
OFFSET SCOUT MOUNT - M-LOK OFFSET SCOUT MOUNT BLACK

Mount a Scout Style Light in the Perfect Position

Designed especially for the M300 and M600 Surefire Scout lights, the Arisaka
Offset Scout Mount for KeyMod is perfect for mounting a light at the 45-degree
position. The mount is also compatible with the Arisaka 300 and 600 series lights
as well as the Streamlight Protac Rail Mount 1, 2, and HL-X lights. The mount
replaces the factory Picatinny adaptor with a low profile offset mounting option.   
The Arisaka Offset Scout Mount uses BMC’s patented inverted KeyMod screws
to keep the mount to a very manageable 0.20” thick. Color: Black Fits: KeyMod
6061 T-6 Aluminum construction Length: 1.265” Weight: 0.4 oz The ultra slim
Offset Scout Mount also features three lateral positions that allow up to a 0.24”
mounting position from the center of the mount to clear accessories or back up
iron sights.  

Attributes

Name: M-LOK OFFSET SCOUT MOUNT BLACK
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100028945
Mfr. No.: OSM-M
Finish: Black
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 114mm
UPC: 638827999865

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die OFFSET SCOUT MOUNT
ARISAKA DEFENSE MLOK

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK entschieden haben. Diese
Halterung wurde speziell für die Montage von Surefire ScoutLampen entwickelt und bietet eine sichere und effiziente
Möglichkeit, Ihre Ausrüstung zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

ProduktSicherheit: Achte darauf, dass alle Teile der Halterung unbeschädigt sind, bevor du sie verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Erweiterte Rückrufe: Informiere dich regelmäßig über mögliche Rückrufe, um sicherzustellen, dass dein
Produkt sicher ist.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Anbieter die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Schütze besonders gefährdete Gruppen, wie Kinder, indem du das Produkt
außerhalb ihrer Reichweite aufbewahrst.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich an den Hersteller oder den Händler.
Schnelle Warnungen: Halte dich über das Safety GateSystem der EU auf dem Laufenden, um Informationen
über unsichere Produkte zu erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Geeignete Verwendung: Verwende die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Maximale Belastung: Achte darauf, die Halterung nicht über die empfohlene maximale Belastung hinaus zu
belasten.
Vorsicht bei der Montage: Stelle sicher, dass die Halterung sicher befestigt ist, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide extreme Bedingungen: Setze die Halterung nicht extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder
Chemikalien aus.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfe die Halterung regelmäßig auf lose Teile oder andere Anzeichen von
Verschleiß.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines
geeigneten Schraubendrehers.
Montage:

Entferne den werkseitigen PicatinnyAdapter von deiner Lampe.
Befestige die OFFSET SCOUT MOUNT an der gewünschten Position auf deiner KeyModSchiene.
Nutze die patentierten umgekehrten KeyModSchrauben von BMC, um die Halterung sicher zu fixieren.
Überprüfe, dass die Halterung fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:
Montiere deine Surefire ScoutLampe in der Halterung.
Stelle sicher, dass die Lampe sicher und fest sitzt.
Teste die Lampe vor der Nutzung, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert.

Wartung:
Reinige die Halterung regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Überprüfe die Schrauben und Verbindungen auf Festigkeit und ziehe sie bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen



Umweltgerechte Entsorgung: Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Recycling: Wenn möglich, bringe die Halterung zu einem Recyclingzentrum, das elektronische Abfälle
annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist
uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for OFFSET SCOUT MOUNT
MLOK OFFSET SCOUT MOUNT BLACK

Introduction
Thank you for choosing the OFFSET SCOUT MOUNT MLOK OFFSET SCOUT MOUNT BLACK. This product is
designed for mounting Surefire Scout lights securely and safely. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage before each use.
Keep the product away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for accessories mounted on the scout mount.
Avoid using the mount in extreme conditions that may affect its performance, such as excessive heat or
moisture.
When adjusting the position of the light, ensure that it does not interfere with the operation of the firearm.
Be cautious of sharp edges during installation to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by removing the factory Picatinny adaptor from your firearm.
Align the OFFSET SCOUT MOUNT with the KeyMod slots on the firearm.
Secure the mount using the provided BMC’s patented inverted KeyMod screws.
Ensure that the mount is flush against the rail and tightened to prevent movement.

Usage:

Attach the Surefire Scout light or compatible light to the mount.
Adjust the light to the desired angle, ensuring it is securely fastened.
Test the light function before operational use to ensure it is working correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the OFFSET SCOUT MOUNT MLOK OFFSET SCOUT MOUNT BLACK.
Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el OFFSET
SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK

Introducción
Gracias por elegir el OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Este soporte está diseñado para
proporcionar una solución segura y eficaz para montar luces en su equipo. Esta guía contiene información
importante sobre la seguridad, el uso y la instalación del producto. Por favor, léela detenidamente para asegurar un
uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo.
Utiliza el soporte solo para su propósito previsto y según las especificaciones del fabricante.
Mantén el soporte y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el soporte inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que el soporte esté firmemente fijado a la superficie antes de montar
cualquier luz. Un montaje inadecuado puede provocar que la luz se caiga o no funcione correctamente.
Uso de Luz: Asegúrate de que la luz montada no interfiera con otras partes de tu equipo. Mantén la luz en
una posición que no obstruya tu visión o el acceso a otros controles.
Temperatura: No expongas el soporte a temperaturas extremas. Las temperaturas muy altas o bajas pueden
afectar el rendimiento y la seguridad del soporte.
Carga: No sobrecargues el soporte con luces o accesorios que excedan su capacidad de peso recomendada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie donde se instalará el soporte esté limpia y libre de polvo.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Coloca el OFFSET SCOUT MOUNT en la ubicación deseada en tu equipo.
Utiliza los tornillos invertidos KeyMod proporcionados para fijar el soporte a la superficie. Asegúrate de
que estén bien ajustados.
Verifica que el soporte esté en la posición correcta, a 45 grados, y que no interfiera con otros
accesorios.

Uso:

Monta la luz Surefire Scout M300 o M600 en el soporte. Asegúrate de que esté bien asegurada.
Ajusta la luz a la posición deseada. Puedes utilizar las posiciones laterales para despejar miras de
hierro o accesorios.

Inspección:

Después de la instalación, revisa el soporte y la luz para asegurarte de que todo esté seguro y en su
lugar.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el OFFSET SCOUT MOUNT, desmóntalo cuidadosamente de tu equipo.
Desecha el soporte de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos electrónicos. No lo
arrojes a la basura común.
Si es posible, recicla los materiales de aluminio y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor contacta al fabricante o al distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para asegurar un uso adecuado y seguro del
OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK.
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Guide de Sécurité pour le Support Décalé Arisaka
OFFSET SCOUT MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support Décalé Arisaka OFFSET SCOUT MOUNT. Ce produit est conçu pour vous permettre
de monter des lampes de manière sécurisée et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir
une utilisation correcte et sécurisée de votre support.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne modifiez pas le support ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le support est correctement installé avant d'y fixer une lampe.
Fixation : Utilisez uniquement les vis fournies avec le produit pour garantir une fixation sécurisée.
Positionnement : Ne dépassez pas les limites de positionnement recommandées pour éviter des accidents.
Environnement : N'utilisez pas le support dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très
basses) qui pourraient affecter sa performance.
Inspection : Vérifiez régulièrement que le support est bien fixé et qu'il ne présente pas de signes de
défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, etc.).
Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre lampe Scout.

Installation :

Retirez l'adaptateur Picatinny d'origine de votre arme.
Positionnez le support décalé Arisaka à l'emplacement souhaité sur le rail KeyMod.
Utilisez les vis inversées fournies pour fixer le support. Serrez fermement, mais sans forcer.

Montage de la Lampe :

Fixez votre lampe Scout M300 ou M600 au support installé.
Assurezvous que la lampe est bien en place et sécurisée.

Vérification :

Avant d'utiliser l'arme, vérifiez que le support et la lampe sont solidement fixés.
Faites un essai pour vous assurer que la lampe fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou un
professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du Support Décalé Arisaka OFFSET SCOUT MOUNT.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Offset Scout di Arisaka

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Offset Scout di Arisaka. Questo prodotto è progettato per montare luci Scout M300
e M600 in modo sicuro e stabile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
ottimale e ridurre al minimo i rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controllare il prodotto per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo luci compatibili con il Supporto Offset Scout di Arisaka.
Assicurarsi che il supporto sia montato saldamente e che le viti siano correttamente serrate.
Non sovraccaricare il supporto con accessori che superano il peso raccomandato (0,4 oz).
Non utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.
Evitare di toccare le parti metalliche del supporto quando sono calde.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi appropriate.
Controllare che il supporto e le luci siano in buone condizioni.

Installazione:

Rimuovere l'adattatore Picatinny di fabbrica dalla luce.
Posizionare il Supporto Offset Scout sulla slitta compatibile (KeyMod).
Utilizzare le viti invertite KeyMod per fissare il supporto, seguendo le istruzioni specifiche del
produttore.
Serrare le viti fino a raggiungere un contatto sicuro, ma senza eccessiva forza.

Uso:

Montare la luce Scout sul supporto.
Verificare che la luce sia saldamente fissata e che funzioni correttamente.
Regolare la posizione della luce, se necessario, utilizzando le tre posizioni laterali disponibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizzare i contenitori di raccolta appropriati per i materiali metallici e
plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Supporto Offset Scout di
Arisaka. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
Arisaka Offset Scout Mount

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu Arisaka Offset Scout Mount. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i wydajności podczas używania lamp Surefire oraz innych kompatybilnych modeli.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz zamontowanej lampy, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Podczas montażu lampy, nie przekraczaj maksymalnej wagi zalecanej przez producenta lampy.
Używaj tylko akcesoriów i celowników, które są zgodne z uchwytem.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z lampy, aby uniknąć oparzeń lub kontuzji.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż uchwytu:

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i sucha.
Umieść uchwyt w odpowiedniej pozycji na szynie KeyMod.
Użyj odwróconych śrub KeyMod firmy BMC do przymocowania uchwytu, dokręcając je do momentu,
gdy uchwyt będzie stabilny, ale nie przesadzaj z siłą.

Montaż lampy:

Włóż lampę Surefire M300 lub M600 do uchwytu.
Upewnij się, że lampa jest dobrze zabezpieczona i nie porusza się.
Sprawdź, czy lampa znajduje się w odpowiedniej pozycji 45 stopni.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu, włącz lampę i sprawdź, czy działa prawidłowo.
Używaj lampy zgodnie z jej instrukcją obsługi, aby uniknąć uszkodzeń lub kontuzji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt i jego elementy należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu
metali i tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu Arisaka Offset Scout Mount, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za wybór uchwytu Arisaka Offset Scout Mount. Bezpiecznego użytkowania!
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OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen ja valaisimen kunto.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä äkillisiä liikkeitä tai iskuja, jotka voivat vahingoittaa kiinnikettä tai valaisinta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa valaisinta, kuten M300 tai M600Surefire Scout.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä OFFSET SCOUT MOUNT haluttuun paikkaan, käyttäen mukana toimitettuja ruuveja.
Aseta valaisin kiinnityspisteeseen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnitys on oikeassa kulmassa (45 astetta) ja että se on tiukasti kiinni.

Käyttö

Käynnistä valaisin ja tarkista sen toiminta.
Säädä valaisimen kulmaa tarpeen mukaan.
Älä peitä valaisinta tai sen valoa esteillä.

Jätteiden hävittäminen
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja paikat.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät EU:n
turvallisuusjärjestelmää (Safety Gate) ilmoittaaksesi mahdollisista vaurioista tai ongelmista tuotteessa.

Yhteenveto
OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja ongelmattoman käytön. Kiitos, että valitsit OFFSET SCOUT
MOUNT tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för OFFSET SCOUT MOUNT
ARISAKA DEFENSE MLOK

Introduktion
Tack för att du valt OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Denna monteringslösning är designad för
att säkerställa en säker och effektiv användning av din lampa. För att skydda dig och andra, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, otillgänglig för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med de specifika installations och bruksanvisningarna.
Kontrollera att monteringen är ordentligt fäst innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Var försiktig när du hanterar skarpa föremål i närheten av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Ta bort den fabriksmonterade Picatinnyadaptern: Använd en lämplig skruvmejsel för att ta bort adaptern
från din enhet.
Montering:

Placera Arisaka Offset Scout Mount i önskad position.
Använd de medföljande BMC:s patenterade inverterade KeyModskruvarna för att fästa monteringen.
Se till att monteringen är ordentligt åtdragen för att undvika att den lossnar under användning.

Kontrollera monteringen: Efter installationen, kontrollera att monteringen sitter fast och är stabil.

Användning

När du använder lampan, se till att den är korrekt monterad på Offset Scout Mount.
Justera lampans vinkel vid behov för att uppnå önskad belysning.
Kontrollera regelbundet att lampan är i gott skick och byt ut batterier vid behov.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, följande komponenter kan ofta återvinnas:

Aluminiumkonstruktion
Plastkomponenter

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání OFFSET SCOUT
MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je produkt určen pro váš konkrétní typ světla.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo selhání produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži se ujistěte, že je produkt správně upevněn a zajištěn.
Používejte pouze doporučené šrouby a příslušenství pro instalaci.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Pokud montujete světlo v 45stupňové poloze, ujistěte se, že je výhled jasný a neomezený.
Při používání produktu se vyvarujte přímého kontaktu s očima a pokožkou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je montážní plocha čistá a suchá.

Montáž

Odstraňte stávající Picatinny adaptér z vašeho zařízení.
Umístěte OFFSET SCOUT MOUNT na požadované místo, ujistěte se, že je v 45stupňové poloze.
Použijte patentované obrácené KeyMod šrouby od BMC k upevnění montáže.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně a bezpečně připevněna.

Použití

Připojte světlo k montáži.
Ujistěte se, že je světlo správně usazeno a zajištěno.
Před použitím zkontrolujte funkčnost světla.

Údržba

Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na opotřebení.
Čistěte montáž jemným hadříkem a nenarušujte povrch.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace nebo v případě dotazů se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici doklad o koupi.

Děkujeme, že jste si vybrali OFFSET SCOUT MOUNT ARISAKA DEFENSE MLOK. Bezpečnost je naší prioritou, a
proto se vždy řiďte těmito pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.


